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ИСТОРИЯ ЯЗЫКА И ВВЕДЕНИЕ В СПЕЦФИЛОЛОГИЮ (ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК)
031202(с) 

Каф. ЛиП ИМОЯК 

Ст. преподаватель  Волкова Марина Геннадьевна
Тел.: (3822) 56-43-13, e-mail: lip@lci.tpu.ru
Цель преподавания истории французского языка - ознакомление студентов с истоками французского языка, с процессом формирования его современной системы.

Содержание: основными темами курса являются определение места французского языка в современном мире и истоков его происхождения, а также выявление культурно-социальных и лингвистических особенностей основных периодов развития французского языка.

Курс II (IV семестр – зачет) 

Всего 57 ч., в т. ч. Лк. - 38 ч., Пр. - 19 ч. 

HISTOIRE DE LA LANGUE FRANÇAISE
031202(с) 

Chaire Linguistique et traduction

Maître de conférences Volkova Marina

Tel: 56-43-13 e-mail: lip@lci.tpu.ru
But d’enseignement de l’histoire de la langue – présenter aux étudiants les bases de la langue française, le processus de la formation de son système contemporain.
Contenu: les thèmes principaux de ce cours sont:

-   la position de la langue française dans le monde contemporain et son origine 

- la révélation des particularités socio-culturelles et linguistiques des périodes principales du développement du français. 
Année II (IV semestre – une épreuve) 

Total 57 h., y compris les cours 38 h., cours pratiques 19 h. 

1. Цели и задачи учебной дисциплины

1.1. Цели преподавания дисциплины
Цель данного курса –  ознакомление студентов с истоками французского языка, с процессом формирования его современной системы, а также развитие у них творческого научного мышления и критического подхода к теоретическим положениям. 
В результате освоения курса «История французского языка и введение в специальную филологию» студенты должны:
 иметь представление о месте французского языка в современном романском ареале и истоках его происхождения;
знать культурно-социальные и лингвистические особенности основных периодов развития французского языка;

уметь проследить    формирование    основных    языковых    категорий (фонологических, грамматических, лексических) от основы (латинского языка) до их современного состояния, провести исторический анализ литературных памятников;

владеть основными понятиями и категориями истории языка как науки.
1.2. Задачи изложения изучения дисциплины 

Для достижения поставленных целей  и задач  при изложении курса предполагается использовать следующие формы работы: 

- лекционные занятия;

- практические/семинарские занятия;

- самостоятельная внеаудиторная работа студентов. 

При разработке курса «История французского языка и введение в спецфилологию»  в основу были положены следующие дидактические принципы:

-  научности;

-  доступности и посильности;

-  связи теории с практикой; 

-  системности; 

-  поэтапного формирования знаний, умений и навыков;

-  прочности усвоения знаний.
В процессе обучения для достижения поставленных целей  и задач используются:
- практико-операционные методы (выполнение различных упражнений и заданий) 

- поисково-творческие методы обучения (поиск и сбор информации и ее анализ в рамках СРС) 

- методы самостоятельной работы студентов (работа  с учебниками и другими учебно-методическими пособиями, выполнение различных упражнения и видов деятельности в рамках практико-операционных и поисково-операционных методов работы)

- контрольно-оценочные методы (ответ с места во время лекции, контрольные работы (в т.ч. тесты), устный опрос, проверка выполнения СРС, устный опрос во время семинарских занятий, проверка выполнения домашних заданий). 

В качестве средств обучения используются: 

- учебники и учебно-методические пособия.

2. СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОГО РАЗДЕЛА ДИСЦИПЛИНЫ (ЛЕКЦИИ)  – 38ч. 
	№
	Тема
	кол-во часов

	1.
2.

3.

4.

4.1.
4.2.
4.3.
4.4.
4.5.

	Введение.  Предмет и задачи курса. Связь истории языка с историей народа. Периодизация истории французского языка.

Французский язык среди романских языков. Образование романских языков. Причины расхождений и особенностей романских языков. Классификация романских языков. 

Классическая и народная латынь. Латинский язык – основа романских языков. Периодизация истории латинского языка. Понятие народной латыни. Средства изучения народной латыни.

 Основные изменения в области произношения в народной латыни: изменение характера ударения, парадигматические изменения в вокализме, синтагматические изменения в вокализме, парадигматические и синтагматические изменения в консонантизме.

Основные изменения в области грамматического строя: развитие аналитических тенденций в именной и глагольной системах.

Основные изменения в словарном составе народной латыни.

Период романизации народной латыни на территории Галлии (1 в. до н.э. – 5 в. до н.э.) 

Галло-романский период (5 – 9 в.в.) Образование франкского государства. Влияние франкского суперстрата на латынь галло-романского периода. 

Первые исторические свидетельства и памятники французского языка (постановление Турского собора, Страсбурские клятвы, Секвенция о Святой Евлалии).

Основные изменения в области произношения в галло-романский период. Вокализм; дифтонгизация ударных гласных (спонтанная и обусловленная), назализация, редукция гласных в слабой позиции. Консонантизм: образование аффрикат, развитие [j] с последующим образованием дифтонга, ослабление взрывных интервокальных согласных, усложнение групп согласных (эпентеза).

Старофранцузский период (9-13 в.в.).

Исторические условия развития старофранцузского языка. Укрепление и расцвет феодальных отношений во Франции. Феодальная раздробленность и ее преодоление; усиление королевской власти и начало объединения Франции. Франция и первые крестовые походы. Языковая ситуация. Латинско - французская диглоссия; языковая раздробленность. Диалекты старофранцузского языка, их классификация и основная характеристика. Диалектная основа французского языка. Французский и провансальский языки. Франко-провансальские диалекты.

Литературные памятники старофранцузского периода: героический эпос, клерикальная литература, куртуазная литература, литература городов, Звуковой строй. Вокализм: процессы вокализации (образование дифтонгов и трифтонгов), назализации; стяжение дифтонгов. Консонантизм: эволюция аффрикат, межзубных фрикативных звуков и согласных германского происхождения. Редукция согласных в слабой позиции. Произношение и орфография. Фонетический принцип старофранцузской орфографии.

Морфология. 

Имя существительное. Категории рода, числа, падежа. Особенности склонения существительных. Особенности функционирования падежных форм в речи.

Артикль. Определенный и неопределенный артикли. Слитные формы определенного артикля. Основные случаи употребления артикля.  Проблема частичного артикля.

Имя прилагательное. Типы прилагательных по образованию родовых форм. Степени   сравнения и особенности их выражения. 

Местоимение. Личные местоимения и особенности их употребления. Притяжательные местоимения. Особенности употребления ударных и безударных форм. Указательные местоимения. Особенности употребления форм cist и cil. Относительные местоимения и особенности их употребления.

Глагол. Неличные формы глагола: инфинитив, причастие, герундий. Личные глагольные формы. Основные глагольные категории. 

Синтаксис.

Простое предложение. Порядок слов в предложении. Развитие вопросительной и отрицательной конструкции. 

Сложное  предложение. Сложноподчиненное предложение и его типы. Развитие подчинительных связей (образование новой системы подчинительных союзов).

Словарный состав. Особенности лексического состава старофранцузского

языка: исконный фонд французского языка и его составные элементы. Основные способы пополнения словарного состава: суффиксация, префиксация, словосложение, изменение семантической структуры слова.

Наиболее продуктивные суффиксы и префиксы. Роль заимствований в лексике старофранцузского языка.

Среднефранцузский период (14-15 в.в.)

Исторические условия развития среднефранцузского языка.

Территориальное и политическое объединение Франции. Столетняя война

и ее значение для процесса объединения страны.

Языковая ситуация. Укрепление позиций французского языка как средства

общения и расширение сферы его употребления. Проникновение французского языка в область администрации и науки. Языковое объединение Франции на основе диалекта Иль-де-Франса. Переводы античных авторов и их роль в дальнейшем развитии французского языка. Основные литературные произведения среднефранцузского периода: хроники, драма, поэзия (Ф.Вийон).

Звуковой строй. Изменения в характере ударения: развитие словесного ударения во фразовое. Вокализм: ослабление и исчезновение безударных

гласных в зиянии; монофтонгизация назализованных дифтонгов, изменение тембра гласных о и е в определенных позициях. Консонантизм: начало ослабления конечных согласных в потоке речи.

Произношение и орфография.

Основные орфографические принципы среднефранцузского языка. 

Морфология.

Имя   существительное   и   имя прилагательное. Окончательная утрата категории падежа. Унификация родовых форм некоторых прилагательных.

Артикль. Расширение сферы употребления определенного и неопределенного артикля. Употребление формы des в качестве формы множественного числа неопределенного артикля. Становление партитивного артикля.

Местоимение. Личные местоимения. Сохранение категории падежа. Расширение употребления субъектных местоимений. Сокращение сферы употребления ударных форм. Притяжательные местоимения. Утрата форм именительного падежа. Продолжение процесса функциональной дифференциации притяжательных местоимений. Указательные местоимения. Функциональная дифференциация указательных местоимений. Относительные местоимения. Особенности употребления простых и сложных форм.

Глагол. Унификация основ и личных глагольных окончаний. Дифференциация временных отношений. Формирование системы абсолютных и относительных времен. Вытеснение Subjonctif из условных предложений. Развитие сочетаний личных форм глаголов aller и venir с инфинитивом для выражения начинательности и завершенности действия. 

Синтаксис. 

Усиление тенденции к установлению фиксированного порядка слов. Усложнение подчинительных связей в системе сложноподчиненного предложения, интенсивный процесс образования подчинительных союзов.

Словарный состав.

Массовый характер латинских заимствований во французский язык. Появление большого количества лексических единиц, выражающих абстрактные понятия. Начало формирования научной терминологии. Изменение в системе словообразования: усиление роли книжных латинских суффиксов.

Ранненовофранцузский период (16 в.в.)

Исторические условия развития ранненовофраниузского языка.

Формирование единой французской нации и национального государства. Религиозные войны - последнее крупное испытание для единства страны.

Языковая ситуация. Ордонанс Виллер-Котре как юридическое оформление французского языка в функции языка государственного. Дальнейшее вытеснение латинского языка и диалектов и утверждение в качестве единственного средства официального общения французского языка Иль-де-Франса. Латинизация и релатинизация французского словаря.

Французский язык как объект исследования. Первые французские грамматики (Ж.Дюбуа, Л.Мегре, Робер и Анри Этьенн, П.Рамюс). Деятельность поэтов Плеяды. Движение в защиту французского языка.

Наиболее значительные литературные произведения 16 века (Маргарита Наваррская, Франсуа Рабле, Мишель, Монтень. Пьер Ронсар).

Звуковой строй. Установление фразового ударения. Развитие явлений сцепления и связывания. Вокализм: устранение зияний, редукция е в определенных позициях, монофтонгизация дифтонга au и трифтонга eau. Формирование системы носовых гласных. Консонантизм: колебания в произношении конечных согласных.

Проблема выработки единых орфографических норм французского национального письменно-литературного языка.

Морфология.

Именная система. Продолжение процесса унификации форм в системе имен существительных и прилагательных. Расширение сферы употребления определенного артикля в группе абстрактных существительных. Более регулярное употребление частичного артикля. Дальнейшее усиление роли личных субъектных местоимении как показателей категории лица; продолжение процесса функционального разграничения местоимений (притяжательных, указательных, возвратного).

Глагольная система. Продолжение процесса морфологической унификации глагольных форм. Появление правил согласования причастия прошедшего времени с прямым дополнением. Более широкое распространение правила согласования времен. Изменения в употреблении местоименных глаголов.

Синтаксис.

Окончательное закрепление конструкции с прямым порядком слов. Изменение структуры вопросительного предложения. Дальнейшее усложнение системы подчинительных союзов, передающих разнообразные отношения между частями сложного предложения.

Словарный состав.

Обогащение словаря французского языка за счет его латинизации. Продолжение процесса создания научной терминологии. Неоднородность

словообразовательной системы этого периода (словообразовательные модели на книжной и исконной основе). Роль итальянских заимствований, их звуковая и семантическая характеристика.

Новофранцузский период (17-18 в.в.)

Исторические условия развития новофраниузского языка и языковая ситуация.

Развитие звукового строя новофранцузского языка.

Морфология.

Колебания в выражении рода имен существительных. Нормализовано употребление партитивного артикля. Окончательное разграничение форм указательных, притяжательных и возвратного местоимений. Завершение процесса унификации глагольных форм. Упорядочение употребления вспомогательных глаголов avoir и etre. Появление сверхсложных времен.

Синтаксис.

Усложнение способов выражения вопроса. Дальнейшее разграничение типов сложного предложения.

Словарный состав.

Нормализация словаря за счет ограничения вариативности. Уточнение значения  слов. Основные способы обогащения словарного состава. Продолжение формирования словообразовательных типов на книжной основе. Рост заимствований из английского языка.
	2 ч.

2 ч.

4 ч.

6 ч.

10 ч.

6 ч.

4 ч.

4 ч.



 Основные понятия и определения
Диахрония – историческое развитие языковой системы как предмет лингвистического исследования; исследование языка во времени, в процессе его развития на временной оси.

Синхрония – состояние языка в определенный момент его развития как системы одновременно существующих взаимосвязанных и взаимообусловленныхэлементов.

Синтагматика – один из аспектов изучения системы языка, анализ особых – синтагматических – отношений между знаками языка, возникающих между последовательно расположенными его единицами при их непосредственном сочетании друг с другом в реальном потоке речи или в тексте.

Парадигматика – один из аспектов системного изучения языка, определяемый выделением и противопоставлением двух типов отношений между элементами и/или единицами языка.

Афереза – выпадение фонемы или группы фонем в начале слова.

Протеза – появление добавочного звука в абсолютном начале слова.

Эпентеза – возникновение в середине слова дополнительного, неэтимологического звука (согласного или гласного).

Эпитеза - возникновение в конце слова дополнительного, неэтимологического звука (согласного или гласного).

Метатеза – взаимная перестановка звуков или слоговв пределах слова.

Синкопа – выпадение звука или слога в середине слова.

Апокопа - выпадение звука, слога или нескольких слогов в конце слова.

Палатализация – подъем средней части спинки языка к твердому небу, сопровождающий губную, переднеязычную или заднеязычную артикуляцию согласного.

Ассимиляция – уподобление звуков друг другу в потоке речи в пределах слова или словосочетания. 

Диссимиляция – расподобление артикуляции двух или более одинаковых или подобных  звуков в пределах слова, утрата ими общих фонетических признаков.звуков

Вокализация – процесс перехода согласного в гласный.

Редукция – изменение артикуляционных и акустических характеристик звука, вызванное сокращением его длительности или ослаблением напряженности.

3. СОДЕРЖАНИЕ ПРАКТИЧЕСКОГО РАЗДЕЛА ДИСЦИПЛИНЫ (СЕМИНАРСКИЕ ЗАНЯТИЯ) – 19 ч. 
	№
	Тема
	кол-во часов

	1.
2.

3.

4.

5.

6.

7.
	Романские языки, их классификация. Схождение и расхождение в романских языках.

Чтение и анализ народнолатинских текстов (Appendix Probi, надписи периода народной латыни).

Чтение и анализ текста галло-романского периода (Рейхнаусские глоссы).

Анализ и чтение старофранцузских текстов (Страсбургские клятвы, Песнь о Роланде).

Чтение и анализ текста среднефранцузского периода (Froissart, Charles d’Orleans).
Чтение и анализ текста ранненовофранцузского периода (Rabelais).

Чтение и анализ текста новофранцузского периода.


	2 ч. 
2 ч.

3 ч.

6 ч.

2 ч.

2 ч.

2 ч.




4. ПРОГРАММА САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ПОЗНАВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ 
Самостоятельная работа студентов является неотъемлемой частью курса «История языка и введение в специальную филологию». Самостоятельная работа рассматривается как отдельный вид учебной деятельности, которая выступает как важный резерв фактора учебного времени, средство развития потенциала личности, мотивации в изучении иностранного языка и развития интеллектуальных способностей и формирования навыков исследовательской деятельности в условиях конкретной учебной дисциплины. 
Самостоятельная работа студентов направлена на:

· приобретение новых знаний;

· совершенствование приобретенных навыков и умений в дополнение к планируемой аудиторной работе;

· совершенствование профессиональных умений.

В качестве самостоятельной работы по данному курсу студентам предлагается изучение литературы по темам курса, участие в семинарах по дисциплине, выступление с докладами.

Общее количество часов для самостоятельной работы: 67 часов.
	Тема самостоятельной работы
	Вид самостоятельной работы
	Количество часов

	1. Периодизации истории французского языка.Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	10

	2. Периодизация истории латинского языка. Фонетические и морфологические особенности народной латыни. Особенности словарного состава народной латыни.
	Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	13

	3. Галло-романский период. Лингвистические особенности данного периода.
	Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	5

	4. Старофранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	15

	5. Среднефранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	10

	6. Ранненовофранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	Выполнение практических заданий и выступление с докладами в рамках указанной темы.
	8

	7. Новофранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	Выполнение практических заданий в рамках указанной темы.
	6


ТЕМЫ ДОКЛАДОВ:
1. Образование романских языков.

2. Основные изменения в области произношения в народной латыни.

3. Основные изменения в области грамматического строя народной латыни.

4. Основные изменения в словарном составе народной латыни.

5. Основные изменения в области произношения в галло-романский период.

6. Основные изменения в области грамматического строя в галло-романский. период

7. Основные изменения в словарном составе в галло-романский период.

8. Исторические условия развития старофранцузского языка.

9. Звуковой строй старофранцузского языка.

10. Развитие грамматического строя старофранцузского языка.

11. Словарный состав старофранцузского периода.

12. Исторические условия развития среднефранцузского языка.

13. Звуковой строй среднефранцузского языка.

14. Развитие грамматического строя среднефранцузского языка.

15. Словарный состав среднефранцузского периода.

16. Исторические условия развития ранненовофранцузского языка.

17. Звуковой строй ранненовофранцузского языка.

18. Развитие грамматического строя ранненовофранцузского языка.

19. Словарный состав ранненовофранцузского периода.

5. ТЕКУЩИЙ И ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Основными формами текущего контроля являются устный и письменный опрос, контрольные работы, которые проводятся во время и по окончании изучения каждой темы курса.

Итоговый контроль осуществляется в форме зачета, проводимого в конце семестра.Контроль производится по рейтинг – плану дисциплины.

Рейтинг проставляется 2 раза в семестр (400 баллов каждая контрольная точка) = 800; зачет = 200 баллов. Таким образом, максимально студент получает 400 + 400 + 200 = 1000 за семестр. Допуск к зачету – 450 баллов

	1 контр.точка – 400
	2 контр.точка - 400
	Зачет - 200
	Итого за семестр 1000

	Средний балл –200
	Средний балл -200
	Средний балл –50
	

	Контрольная работа по изучаемой теме – 50 (5 вопросов: 10 б за каждый правильный ответ)
	Контрольная работа по изучаемой теме — 50 (5 вопросов: 10 б за каждый правильный ответ)
	Ответ на заданный теоретический вопрос — 100 (100 б дается за полное освещение проблемы. При наличии неточностей в изложении снимаются баллы: 5 баллов за утерю важной информации, 2 балла за небольшую неточность)
	

	Контрольная работа по изучаемой теме – 50 (5 вопросов: 10 б за каждый правильный ответ)
	Контрольная работа по изученной теме – 50 (5 вопросов: 10 б за каждый правильный ответ)
	Выполнение практического задания в рамках пройденного материала — 30 (тестовое задание - 10 вопросов : 1 правильный ответ — 3 б)
	

	Компонент преподавателя – 50

Активность в выступлении с докладами по изучаемым темам – 20

Выполнение заданий для самостоятельной работы — 30 (тестовое задание - 10 вопросов : 1 правильный ответ — 3 б)
	Компонент преподавателя – 50

Активность в выступлении с докладами по изучаемым темам – 20

Выполнение заданий для самостоятельной работы — 30 (тестовое задание - 10 вопросов : 1 правильный ответ — 3 б)
	Компонент преподавателя - 20


	


6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

6.1. Перечень рекомендуемой литературы
	№

п/п
	Автор
	Заглавие
	Наличие в

библиотеках

	                                      Основная литература

	1
	Алисова Т.Б., Репина Т.А., Таривердиева М.А.
	Введение в романскую филологию. - М., 1987
	НБ ТГУ

	2
	Катагощина Н.А., Гурычева М.С., Аллендорф К.А.
	История французского языка.  - М., 1976
	НБ ТГУ

	3
	Щетинкин В.Е.
	История французского языка.  - М., 1984
	НБ ТГУ

	                                  Дополнительная литература

	4
	Бородина М.А., 

Гак В.Г.
	К типологии и методике историко-семантических исследований.  - Л., 1979
	НБ ТГУ

	5
	Сабанеева М.К., Щерба Г.М.
	Историческая грамматика французского языка.  - Л., 1990
	НБ ТГУ

	6
	Chigarevskaia N.A.
	Precis d’histoire de la langue francaise.  - L., 1965
	НБ ТГУ

	7
	Dauzat A.
	Histoire de la langue francaise.  - P., 1930
	НБ ТГУ


Приложение 1
Образцы материалов для текущего контроля

Тестовые и контрольные задания.
Travail de contrôle № 5.

Thème: Adjectifs et ses catégories dans l'histoire du français.

1. Nommez les groupes des adjectifs latins suivants et montrez la modification de ces groupes en ancien français:

a. clarus, m; clara, f; clarum, n

b. fortis, m, f; forte, n

c. felix, m, f, n

2. Indiquez le mode dominant de la formation du féminin des adjectifs dans la perspective historique.

3. Expliquez l'absence de la flexion — e des adjectifs au feminin dans les mots suivants du français moderne:

grand-mère, grand-route, grand-rue, grand-place, grand-chose

4. Expliquez l'origine des formes parallèlles de certains adjectifs au masculin:

bel — beau, nouvel — nouveau, fol — fou, mol — mou, vieil — vieux

5. Déterminez les degrès de comparaison des adjectifs suivants:

meillor, pesmes, bellezour, seintisme.

Test № 3.

Statut de latin parlé.

1.Spécifiez le statut du latin classique et du latin parlé:

a. ce sont des langues différentes

b. deux formes d'une même langue

c. les dialectes d'une langue

2. Le latin parlé se définit comme:

a. la langue des couches populaires de Rome

b. la langue de la dernière période de l'Empire Romain

c. la forme parlée de toutes les couches sociales de la société romaine

3. Précisez si le latin parlé était:

a. Homogène sur tout le territoire de l'Empire Romain

b. polydialectal dès ses origines

c. homogène dans ses débuts et dialectal dans les périodes plus tardives de son évolution

4. Déterminez le caractère de l'accent en latin parlé:

a. dynamique/expiratoire

b. mélodique/musical

c. quantitatif/de longueur

5. Relevez le type des oppositions des voyelles selon les traits différentiels, propre au latin parlé:

a. longues/brèves

b. fermees/ouvertes

c. nasales/orales

6. Précisez le type dominant du mot en latin parlé:

a. paroxytons

b. oxytons

c. proparoxytons

7. Déterminez le mode dominant de l'expression des valeurs grammaticales en latin parlé:

a. analytique

b. syntétique/flectif

c. syntétique avec des tendances nettes analytiques

8.
Indiquez l'aire du latin parlé:

a. Rome


b. la péninsule des Apennins


c. le territoire de l'Empire romain

9.   Quand une rupture définitive entre le latin et les langues romanes a-t-elle eu lieu :

a. immédiatement après la chute de l'Empire romain 

b. dans la période des IX-XI -ème siecles

с. аи début de la Renaissance (XV-XVI -ème siecles)

10.   Une nouvelle ROMANIA est:

a. le territoire de l'Empire romain occidentale où le latin parlé s'est trans-
     formé en langues romanes

b. les territoires où les langues romanes, déjà bien formées, ont pénétré plus

    tard

c. la région historique de Lazio, autour de son chef-lieu, Rome

Приложение 2
Образец материалов для итогового контроля

Перечень вопросов к зачету:
1. Histoire de la langue française: son objet, ses parties et les buts de son étude.

2. Problèmes généraux de l’évolution de la langue : les causes des changements linguistiques, l’histoire externe et l’histoire interne, les méthodes d’analyse dans l’histoire de la langue.

3. Chronologie de l’histoire de la langue française.

4. Groupes des langues romanes : leur origine et les traits généraux.

5. Classifications des langues romanes.

6. Problèmes de la formation des langues romanes.

7. La romanisation de la Gaule.

8. La germanisation de la Gaule.

9. La périodisation de la langue latine.

10. Notions de « latin classique » et « latin populaire ».

11. Sources des connaissances sur la langue latine populaire.

12.  Tendances essentielles de l’évolution du système phonétique en latin populaire.

13. Tendances essentielles de l’évolution du système grammatical en latin populaire.

14. Traits particuliers du vocabulaire du latin populaire.

15. Sources des connaissances sur l'ancien français.

16.  Tendances essentielles de l’évolution du système phonétique en ancien français.

17. Tendances essentielles de l’évolution du système grammatical en ancien français.

18. Traits particuliers du vocabulaire en ancien français.

19. Sources des connaissances sur le moyen français.

20.  Tendances essentielles de l’évolution du système phonétique en moyen français.

21. Tendances essentielles de l’évolution du système grammatical en moyen français.

22. Traits particuliers du vocabulaire en moyen français.

Практические задания на зачете аналогичны практическим заданиям, выполняемым на семинарских занятиях (см. Приложение 1).

                                                                                                                                                                                                                                               Приложение 3

РЕЙТИНГ-ПЛАН 

ОЦЕНКИ
















«отлично» 851 – 1000 баллов
                по дисциплине «История французского языка и введение в специальную филологию»             Лекции   38   час.                                                          
 «хорошо» 701 – 850 баллов                                                                        для студентов __2__ курса ИМОЯК
                                                         Практ. занятия  19  час.                                                                                                                                                                          
«удовлетворительно» 551 – 700 баллов

                     специальности 031202 «Перевод и переводоведение»                                            СРС 33,5 час.

                                                                                                           на  __2__
 семестр 2007 / 08 уч. года

	Название 

раздела дисциплины
	Тематический контроль
	Итоговый балл

max.

	
	Лекции
	Практические занятия
	СРС
	Итого ТК

max.
	

	
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	Тема
	Контр. неделя
	Балл

max. 
	
	


Романские 

языки, их 

классификация

Схождение 

и расхожде

ние в 

романских 

языках.

	
	4.02- 10.02
2008
	40
	Периодизации истории французского языка.
	4.02- 17.02
2008
	30
	80
	800


Образование
 романских языков. 
Причины 
расхождений и 
особенностей
 романских языков.
 Классификация
 романских языков. 

	
	11.02- 17.02
2008
	10
	
	
	
	Периодизация истории латинского языка. Фонетические и морфологические особенности народной латыни.
	18.02- 2.03
2008
	40
	50
	
	


	Классическая и народная латынь.

	Периодизация истории латинского языка. Понятие народной латыни.
	18.02- 24.02
2008
	10
	Чтение и анализ народнолатинских текстов
	18.02- 24.02

2008
	40
	Галло-романский период. Лингвистические особенности данного периода.
	3.03- 16.03
2008
	40
	90
	

	Классическая и народная латынь.

	Основные изменения в области фонетического,  грамматического строя и словарного состава народной латыни
	25.02- 2.03
2008
	10
	
	
	
	Старофранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	17.03- 6.04
2008
	60
	70
	


Влияние 

франкского 

суперстрата 

на латынь 

галло-романского 
периода. 

	
	3.03- 9.03
2008
	10
	Чтение и анализ текста галло-романского периода
	3.03- 9.03

2008
	40
	Среднефранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	7.04- 27.04
2008
	40
	90
	
	

	Галло-романский период
	Основные изменения в области фонетического,  грамматического строя и словарного состава в галло-романский период
	10.03- 23.03
2008
	20
	
	
	
	Ранненовофранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	28.04- 18.05
2008
	30
	50
	

	Старофранцузский период (9-13 в.в.).
	Исторические условия развития старофранцузского языка.
	31.03- 6.04
2008
	10
	Анализ и чтение старофранцузских текстов
	14.04- 20.04

2008
	40
	Новофранцузский период. Внешняя и внутренняя история.
	19.05- 8.06
2008
	30
	80
	

	Старофранцузский период (9-13 в.в.).
	Языковая ситуация
	7.04- 13.04
2008
	10
	Анализ и чтение старофранцузских текстов
	31.03- 6.04

2008
	40
	
	
	
	50
	

	Старофранцузский период (9-13 в.в.).
	Основные изменения в области фонетического,  грамматического строя и словарного состава в старофранцузский период
	14.04- 4.05
2008
	30
	Анализ и чтение старофранцузских текстов
	17.03- 23.03

2008
	40
	
	
	
	70
	

	Среднефранцузский период (14-15 в.в.)
	Исторические условия развития среднефранцузского языка.
	5.05- 11.05
2008
	10
	Чтение и анализ текста среднефранцузского периода
	28.04- 4.05
2008
	40
	
	
	
	50
	

	Среднефранцузский период (14-15 в.в.)
	Языковая ситуация
	12.05- 18.05
2008
	10
	
	
	
	
	
	
	10
	

	Среднефранцузский период (14-15 в.в.)
	Основные изменения в области фонетического,  грамматического строя и словарного состава в среднефранцузский период
	19.05- 25.05
2008
	10
	
	
	
	
	
	
	10
	

	Ранненовофранцузский период (16 в.)
	Исторические условия развития ранненовофранцузского языка.
Языковая ситуация
	26.05- 1.06
2008
	10
	Чтение и анализ текста ранненовофранцузского периода
	12.05- 18.05
2008
	40
	
	
	
	50
	

	Ранненовофранцузский период (16 в.)
	Основные изменения в области фонетического,  грамматического строя и словарного состава в среднефранцузский период
	2.06- 8.06
2008
	10
	Чтение и анализ текста новофранцузского периода.
	26.05- 1.06
2008
	40
	
	
	
	50
	

	Итоговый контроль
	
	
	
	зачет
	9.06.2008 – 16.06.2008
	200
	200

	Итого:


	
	
	170
	
	
	360
	
	
	270
	
	1000


*
Всего на семестр – 1000 баллов


из них: 800 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – итоговый контроль (зачет, экзамен)


если есть курсовая: 600 баллов – ЛК, ПР, СРС, 200 баллов – курсовая, 200 баллов – итоговый контроль
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